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Modification 002

La présente vise à fournir les questions et réponses.

Question 1 :
Si je m'engage dans cette Arrangement en matière d’approvisionnements, est-ce que cela me place sur
une base en cas de besoin ou de contrats potentiellement à long terme.

Réponse 1 :
Si l’offre d’un fournisseur est retenue, le nom du fournisseur sera inscrit sur la liste d’Arrangement en
matière d’approvisionnements (AMA). Cependant, ce n'est que la première étape. Pour être attribué un
contrat, le fournisseur doit soumettre la meilleur soumission recevable.

Lors du processus de soumission, une demande de propositions (DP) sera envoyé aux fournisseurs qui
font parties de la liste d'AMA. La DP doit préciser si les services demandés seront nécessaires pour une
courte ou une longue durée.

Question 2  :
Dans la Demande pour un Arrangement en matière d’approvisionnements (DAMA) ci-haut mentionnée,
différents types de véhicules sont affichés et des tarifs journaliers maximales sont demandés.  Toutefois,
à la fin du document, seulement deux corridors sont affichés.  Est-ce que vous demandez aux compagnie
des tarifs généraux qui affichent des tarifs journaliers maximales pour des Chauffeurs-livreurs dans
diverses villes du Canada, ou tout simplement pour des véhicules et des chauffeurs pour effectuer les
services énumérés dans les pages 61-66 inclusivement?  Si vous demandez des services pour des
véhicules et des conducteurs dans les autres villes, comment voulez-vous que les tarifs soient soumis,
conformément à l'annexe E-9?

Réponse 2 :
L’annexes E-9 jusqu’à l'annexe E-13 (pages 61-66) sont inclus dans l’annexe «E» - Modèle uniformisé de
la demande de soumissions et clauses du contrat subséquent de l’AMA. Ce qui est contenu dans
l'annexe E-9 jusqu’à l'annexe E-13 ne sont que des exemples. Ils ne doivent pas être considérées
comme les seules villes exigent des tarifs.

La DAMA demande des tarifs pour des services de transport dans diverses villes du Canada telles que
spécifiées à l'annexe «B» - Base de paiement

Toutes les autres modalités demeurent inchangées.
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